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[TRANSLATION — TRADUCTION]
1. The Government of the French Repub 

lic declares that it does not recognize as valid 
the reservation entered by the Government of 
the Yemen Arab Republic which would make 
it permissible to request the opening of the 
diplomatic bag and to return it to the sender. 
The Government of the French Republic con 
siders that this or any similar reservation is in 
consistent with the object and the purpose of 
the Vienna Convention on Diplomatic Rela 
tions done at Vienna on 18 April 1961.'

2. This declaration shall not be regarded 
as an obstacle to the entry into force of the 
said Convention between the French Repub 
lic and the Yemen Arab Republic.

Registered ex officio on 29 August 1986.

«1. Le Gouvernement de la République 
française déclare qu'il ne reconnaît pas 
comme valide la réserve du Gouvernement de 
la République arabe du Yemen visant à per 
mettre la demande d'ouverture et le renvoi à 
son expéditeur d'une valise diplomatique. Le 
Gouvernement de la République française 
considère en effet que cette réserve, comme 
toute réserve analogue, est incompatible avec 
l'objet et le but de la Convention sur les rela 
tions diplomatiques faite à Vienne le 18 avril 
1961'.

2. La présente déclaration ne sera pas 
considérée comme faisant obstacle à l'entrée 
en vigueur de ladite Convention entre la Ré 
publique française et la République arabe du 
Yemen.»

Enregistré d'office le 29 août 1986.
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